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E n l a de C o p l a s sólo aparecen, arbi trar iamente , estrofas picarescas 
q u e n o siempre son coplas e n sentido estricto, o sea cuartetas octosilá
bicas (véanse los nums. 38 , 39, 4 3 , 4 6 ) , las cuales, por cierto, a b u n d a n 
e n otras secciones (cf. C a n c i o n e s , C a n c i o n e s d e c u n a , A r r u l l o s . . . ) . Y 
o t r a cosa: cuando se trata de u n a canción compuesta de coplas, n u n c a se 
separan las estrofas, de m o d o que l a canción queda como u n a sola 
l a r g a t i rada de versos, error de clasificación que l leva a Concepción 
Alzó la a a f i rmar que " e n las coplas h a d i s m i n u i d o notablemente l a 
r i q u e z a mater ia l , ya que las melodías son monótonas y uniformes, y 
e l interés se encuentra en l a letra, generalmente picaresca, obscena o 
s implemente cochina [!]" (p. 1 4 4 ) . U n a ojeada a su p r o p i a colección 
deja ver que l a copla está t a n vigente e n los cantos del niño cubano 
c o m o en el resto de l a tradición "hispánica e hispanoamericana. ( P r i 
macía que sólo parece ser d i s p u t a d a p o r la décima excepcionalmente 
en países como Puerto R i c o y ta l vez Santo D o m i n g o ) . 

A l g u n o s apuntes comparat ivos se encuentran entre las notas espo
rádicas de los diversos ejemplos; pero n u n c a se da l a procedencia 
bibliográfica de los materiales de comparación - r a r a vez se alude a 
a l g ú n l i b r o - n i se registran variantes, n i se hacen apuntes léxicos. 
S i se h u b i e r a i n c l u i d o u n a bibl iograf ía de obras consultadas, esto h u 
b i e r a hecho m u c h o más úti l el l i b r o como o b r a de consulta p a r a el 
investigador. L o que sí h a sido u n acierto es el haber dado l a nota
ción musica l de los textos. " A falta de grabaciones" (por no tener " l a 
ventaja de contar con e l aparato técnico elemental que tal l a b o r re
quiere") , se recurrió a l a notación directa de l o que los informantes 
cantaban, tarea m e r i t o r i a m e n t e real izada p o r l a musicóloga M a r í a A l ¬
varez Ríos. 
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E l Colegio de México. 

S t u d i a p h i l o l o g i c a e t l i t t e r a r i a i n h o n o r e m L . S p i t z e r . E d i d e r u n t A . G . H a t c h e r 

et K . L . Sel ig. F r a n c k e V e r l a g , B e r n , 1958; 430 p p . 

D o s años antes de m o r i r L e o Spi tzer (sept iembre de 1960) apareció este 

v o l u m e n j u b i l a r , d e l c u a l c o m e n t a r e m o s los estudios re lat ivos a l a f i lología 

hispánica. ' 

D . A L O N S O , " F r a y L u i s en l a D e d i c a t o r i a de sus poesías. ( D e s d o b l a m i e n t o 

de p e r s o n a l i d a d ) " , p p . it)-s¡o.-Se c o n f i r m a la tesis de Coster de que la D e d i 

c a t o r i a es u n a ficción l i t e r a r i a . E n e l l a l a " p e r s o n a r e l i g i o s a " ( P R ) c i t a d a es 

e l p r o p i o fray L u i s , y e l " A u t o r de l a D e d i c a t o r i a y de las Poesías" ( A D P ) , 

u n d o b l e l i t e r a r i o tras e l c u a l se escuda e l m i s m o maestro, p e r o m a n t e n i é n 

d o l o c o m o a n ó n i m o . C o n razones suficientes m u e s t r a A l o n s o que A D P n o 

p u e d e ser el p r o p i o fray L u i s , p o r l a e n o r m e c a n t i d a d de incomprens ión q u e 

de e l l o derivaría; s in embargo, las i n c o n g r u e n c i a s desaparecen si A D P es u n a 

p e r s o n a l i d a d i n v e n t a d a . P o r o t r a parte , P R t iene todos los rasgos de fray L u i s , 

s e g ú n se v i o ya e n u n o d e los más autorizados mss. de sus poesías (ms. de 

S a n F e l i p e s i r i o XVII) E n la segunda parte d e su trabajo, A l o n s o trata de 

e x p l i c a r las causas q u e p u d i e r o n m o t i v a r e l d e s d o b l a m i e n t o de l a persona

l i d a d (respeto a u n a costumbre , y, sobre todo, e l tratarse de u n a poesía de 
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"desgarrado g r i t o de protesta c o n t r a sus acusadores y c o n t r a sus jueces i n q u i 

s i tor ia les") . 

M . B A T A I L L O N , " L a Célestine p r i m i t i v e " , p p . S 9 - 5 5 . - S i g u i e n d o a l p r o p i o 

Rojas , insiste B a t a i l l o n e n l a d i s t i n t a p a t e r n i d a d d e l acto I c o n respecto a los 

otros q u i n c e , e i n f i e r e de e l lo l a existencia de u n a C e l e s t i n a i n a c a b a d a de l a 

c u a l R o j a s se presenta c o m o d e s c u b r i d o r y c o n t i n u a d o r i n d i g n o . P a r a hacer 

j u s t i c i a a l a o r i g i n a l i d a d d e l p r i m e r autor y a l a d e l p r o p i o R o j a s , es nece-

r i o - s e g ú n B a t a i l l o n - c o n s i d e r a r aparte l a p r i m i t i v a C e l e s t i n a s i n o l v i d a r las 

"superestructuras edif icadas p o r R o j a s sobre l a construcción i n a c a b a d a " . 

A u n q u e l a v ie ja sea en e l acto I e l personaje p r i n c i p a l , carece de dos rasgos 

decisivos d e su etopeya: su af ición a l v i n o y su carácter d e m o n í a c o , creaciones 

ambas d e l B a c h i l l e r . E s t u d i a n d o los personajes de l a T r a g i c o m e d i a , señala 

B a t a i l l o n q u e e l m o t i v o de t o d a l a o b r a , sobre todo e n su c o m i e n z o , era su 

sent ido m o r a l i z a d o ! y e n función de él debía comprenderse l a seducción 

de P á r m e n o p o r las pláticas de l a v ie ja , proceso psicológico trazado c o n m a n o 

g e n i a l ; en l a cont inuac ión , R o j a s h a l l e v a d o l a " m o r a l i d a d " a u n trágico 

desenlace, p e r o s i n l legar a l a g r a n d i o s a maldic ión c o n t r a e l a m o r y l a v i d a 

q u e h a n q u e r i d o ver los m o d e r n o s . L a C e l e s t i n a p r i m i t i v a tenía u n sent ido 

c o m p l e t o e n esa p l e n i t u d de v e r d a d en e l ar t i f i c io m o r a l i z a d o * su cénit se 

a lcanzaba c u a n d o P a r m e n o - r e n d i d o p o r l a v i e j a - q u e d a b a fuera de combate, 

y C a l i s t o s i n defensa. D e este m o d o , e l acto I t e m a u n sent ido c o m p l e t o . L o 

a d m i r a b l e e n R o j a s c est tout 1 entre-aeux, q u i i a d e v e l o p p e avec l a l u a d i t é 

de son a d m i r a t i o n p o u r son m o d e l e [Estas paginas p a s a r o n a f o r m a r e l 

cap. a d e l l i b r o de B a t a i l l o n L a C e l e s t i n e s e l o n F e m a n d o d e R o j a s , París, 

1961]. 

j . C A S A L D U E R O , " E l desenlace de E l b u r l a d o r d e S e v i l l a " , p p . 111-122.-

P a r t e e l a u t o r de l a consideración de los f inales de las obras de T i r s o , M o l i e r e 

y M o z a r t . T i r s o h u n d e a su héroe e n e l i n f i e r n o y E l b u r l a d o r se p r o l o n g a 

- a ú n - e n u n a escena pa lac iega; M o l i è r e hace ver lo grotesco d e l m u n d o e n 

q u e v i v i m o s c o n e l s o l i l o q u i o de Sganarel le (tras e l castigo s o b r e h u m a n o , l a 

r e a l i d a d v u l g a r ) ; M o z a r t , entre las l l a m a s de los condenados, v i s l u m b r a u n 

m u n d o e m p e q u e ñ e c i d o sobre e l c u a l se eleva l o h u m a n o . L a consideración 

de otras obras derivadas de éstas (dramas c o m o T a n l a r g o m e l o fiáis, L a 

v e n g a n z a e n e l s e p u l c r o , N o h a y p l a z o ) p e r m i t e p e r f i l a r l a evo luc ión de 

l a temática, cuya c o n d i c i ó n - e n sus orígenes y en su d e s a r r o l l o - n o s iempre h a 

s ido b i e n e n t e n d i d a p o r l a crít ica: e l hecho de que n i n g u n a de las tres obras 

consideradas t e r m i n e c o n e l fuego d e l i n f i e r n o d e s t r u y e n d o a D o n J u a n , 

m u e s t r a l a s i tuación de cada u n o "de los autores ante e l p r o b l e m a d e l a just i 

c ia d i v i n a y l a h u m a n a : " T i r s o - e l B a r r o c o e s p a ñ o l - acentúa e l o r d e n subya

cente; l a sabiduría d i v i n a q u e s iempre se i m p o n e . E l contraste de M o l i è r e , en 

c a m b i o , subraya l o absurdo de l a t ierra , absurdo que , si se q u i e r e devolver 

a l a v i d a su sent ido , debe captarse c o n u n a a c t i t u d r a c i o n a l m e n t e re l ig iosa . L a 

r e b e l i ó n e n M o z a r t , d e n t r o d e l tema t r a d i c i o n a l de l a « q u e j a d e los criados», 

es c o m p r e n s i b l e , p e r o e l castigo d e l m a l o m u e s t r a q u e D i o s n o desampara a l 

h o m b r e " . 

J . C O R O M I N A S , " D e gramática histórica cata lana. A propòsi t de dos l l i b r e s " , 

p p . i 2 3 - i 4 8 . - C o m e n t a r i o s críticos de las obras de A . B a d i a (1951) y de F . de B . 

M o l í (1952). S o n de señalar de m o d o especial las considerac iones que hace 

C o r o m i n a s sobre e l t r a t a m i e n t o de las intervocálicas -d-, - t i - y - i - , d e l a tj moder

n a e n vez de l a j d e l cat. ant. , de l a d e s i n e n c i a de l a 2* p e r s o n a d e l p l . , de 

credímus, c r e d i t i s > c r e i m , creí, y de l a enclisis y proc l i s i s cíe los p r o n o m b r e s . 
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J . E . G I L L E T , " S p a n i s h f a n t a s i a for 'presunción ' " , p . 2 n - 2 2 5 . - E n latín l a pa

l a b r a p h a n t a s i a , c o n e l sent ido griego de ' imaginac ión ' , p u d o tener e l v a l o r de 

'presunción ' . J u a n R u i z , en l a d i s p u t a d e l d o c t o r griego c o n e l rústico r o m a n o , 

atest igua e l m i s m o s igni f icado (fantasía ' p r e s u n c i ó n ' ) . Después, las referencias 

se m u l t i p l i c a n a l o largo de l a E d a d de O r o . Y a e n e l p r i m e r tercio d e l siglo 

x v i , l a fantasía de los españoles es i d e n t i f i c a d a p o r los extranjeros c o n l a s o 

b e r b i a , que pasa a ser el defecto n a c i o n a l ñor exce lenc ia v causa de m a l q u e r e n 

c i a d e los ajenos. L a s citas son numerosísimas, a u n q u e tratadistas y lexicógrafos 

n o establecen l a i d e n t i d a d de fantasía v s o b e r b i a p e r o sí l a de fantasía v P r e 

sunción v a n a , c o n l o q u e l a p r o x i m i d a d semántica se hace evidente E n e l s i l o 

x v m fantasía ( o su f o r m a a d i e t i v a h a d a u i e r e e l s ignif icado de 'afectación ca

p r i c h o ' c o n especial re ferencia a las muieres L a h i s t o r i a de estos valores h a 

s e g u i d o e l proceso e s p i r i t u a l de l a ascensión y fa^decadencia españolas 

R . M E N É N D E Z P I D A L , " M i t o l o g í a en e l P o e m a d e l C i d " , p p . 331-334.-L0S 

versos d e l C a n t a r " a siniestro d e x a n a G r i z a que Á l a m o s p o b l ó , / allí son caños 

d o a E l p h a encerró" (2694-95) son e x p l i c a d o s p o r u n a r a r a y ant iquís ima super

v i v e n c i a de a l g u n a leyenda de e n c a n t a m i e n t o , según l a c u a l u n a E l f a fue ence

r r a d a e n u n a cueva (caño) c u a n d o Á l a m o s p o b l ó G r i z a . E s t a E l f a representaría 

u n g e n i o semejante a l de J a n a , t a n d i f u n d i d o e n l o a n t i g u o p o r t o d a l a 

P e n í n s u l a . 

F . S C H A L K , " O t i u m i m R o m a n i s c h e n " , p p . 3 5 7 " 3 7 7 . - P o r l o que respecta a l 

d o m i n i o iberorrománico, hay que tener e n c u e n t a l a ex is tencia d e l p o r t . l e z e r 

«licere) c o n e l v a l o r de 'descanso, vagar ' e n las c a n t i g a s d ' a m i g o ; y c o n v i e n e 

n o o l v i d a r que l a más a n t i g u a d o c u m e n t a c i ó n de o t i u m consta e n las poesías 

de R a m o n L l u l l . L a irradiación de l a voz se h i z o l e n t a m e n t e hac ia e l occ idente 

p e n i n s u l a r : e n España, o c i o , o c i o s i d a d se d o c u m e n t a n e n e l C a n c i l l e r A y a l a , e n 

I m p e r i a l , etc., p e r o l a g r a n difusión d e l término n o se l o g r a hasta m u c h o más 

tarde, e n e l s ig lox v v i . ( T o d a v í a Boscán traduce i t . o z i o p o r s o s i e g o , y los místi

cos pre f ieren e m p l e a r d e s c a n s o c o n l a acepc ión de 'ocio ') . E n portugués, l a voz 

se atest igua a p a r t i r de 1433-38. 

M . L . W A G N E R , " D i e p e j o r a t i v e n M a s k u l i n a auf - a n a u n d die ü b r i g e n - a n a ¬

B i l d u n g e n i m P o r t u g i e s i s c h e n " , p p . 4 0 3 - 4 i 2 . - P a r t i e n d o d e u n a n t i g u o trabajo 

de S p i t z e r . s o b r e los epicenos ( B i b l . d e l l ' A r d i . R o m . , I I , 2), que n o h a t e n i d o 

m u c h a difusión e n e l m u n d o hispánico, o r d e n a W a g n e r u n a a b u n d a n t e colección 

d e e jemplos, d o c u m e n t a a lgunos de el los v establece su p e r t i n e n t e et imología. P o r 

o t r a parte , estudia l a v inculac ión de las formaciones e n - a n a c o n las e n - a i n a , 

p e r o señalando q u e l a c o r r e s p o n d e n c i a de a y a i n o se d a sólo e n estos casos, 

s i n o q u e - d i a l e c t a l m e n t e - e l d i p t o n g o aparece e n otras muchas ocasiones d o n d e 

l a l e n g u a l i t e r a r i a t iene sólo a . M i e n t r a s n o se d i s p o n g a de invest igaciones geo-

gráfico-lingüísticas será difícil l legar a conc lus iones d e f i n i t i v a s sobre ambos 

sufijos, a u n q u e W a g n e r t iene l a impres ión de q u e n o son l a m i s m a cosa, y q u e 

- a i n a se presenta c o m o v a r i a n t e s e p t e n t r i o n a l de - a n a en los m a s c u l i n o s de 

carácter p e y o r a t i v o . Es p r o b a b l e que las formaciones portuguesas e n - a i n a 

se v i n c u l e n d i rec tamente a las españolas d e l m i s m o t i p o , p o r más q u e los ad

jetivos españoles t e r m i n a d o s en - a i n a t e n s a n aspecto i u s u e t ó n y humoríst ico v 

los m a s c u l i n o s portugueses e n - a n a , p e y o r a t i v o - a u m e n t a t i v o . - M A N U E L A L V A R 

( U n i v e r s i d a d de G r a n a d a ) . 

A c t a s d o I I I C o l o q u i o I n t e r n a c i o n a l d e E s t u d o s L u s o - B r a s i l e i r o s ( L i s b o a , r 9 5 7 ) . 

C o m i s s a o O r g a n i z a d o r a , L i s b o a , 1959-60; 2 vols. : x x x i x + 5 5 0 , 470 p p . 

R e s u m o las c o m u n i c a c i o n e s de m a y o r interés p a r a l a f i lología hispánica: 


